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BREVE JUSTIFICACIÓN

La Comisión y el Consejo están revisando en la actualidad el marco legislativo (denominado 
«Acuerdo sobre directrices en materia de créditos a la exportación con apoyo oficial» y 
negociado en el marco del Grupo de Créditos a la Exportación de la OCDE) para transponerlo 
en legislación de la UE. El objetivo es proporcionar a las agencias de créditos a la exportación 
(ACE) de los Estados miembros una mayor seguridad jurídica en el sentido de que sus 
operaciones no serán cuestionadas ante el mecanismo de solución de diferencias de la OMC. 
Esta revisión ofrece la oportunidad de aplicar el artículo 208 del Tratado de Funcionamiento 
de la Unión Europea (TFUE), que establece que la reducción y erradicación de la pobreza es 
el objetivo primordial de la política de cooperación al desarrollo de la Unión. Este objetivo 
debe respetarse cuando la Unión aplique políticas que puedan afectar a los países en 
desarrollo. En este contexto, las ACE son instrumentos de las políticas públicas 
potencialmente bien situados para contribuir a los objetivos de la política externa de la UE (en 
particular, la reducción de la pobreza y el cambio climático) observando, al mismo tiempo, 
los requisitos de coherencia en todo el ámbito de la acción externa de la UE. Por este motivo, 
estos actores tienen que ser evaluados en función de la realización de estos objetivos.

ENMIENDAS

La Comisión de Desarrollo pide a la Comisión de Comercio Internacional, competente para el 
fondo, que incorpore en su informe las siguientes enmiendas:

Enmienda 1

Propuesta de Decisión
Considerando 3 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(3 bis) Algunas instituciones financieras 
multilaterales y el Banco Europeo de 
Inversiones han desarrollado 
progresivamente un conjunto de 
referencias sociales y medioambientales 
que cubren una amplia gama de sectores, 
que van de los Principios de Ecuador 
(2006), principal norma voluntaria para 
la gestión de los riesgos sociales y 
medioambientales en los proyectos, a las 
políticas de salvaguardia del Banco 
Mundial, incluidas actividades sectoriales 
tales como las recomendaciones del 
Banco Mundial formuladas en la Revista 
de las Industrias Extractivas y las 
recomendaciones de la Comisión Mundial 
de Represas. Estas normas sociales y 
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medioambientales, que se reflejan en los 
«Enfoques Comunes» del Acuerdo, son 
parte de un proceso de revisión continua y 
de actualización.

Or. en

Justificación

La inclusión de referencias sociales y medioambientales ayuda a reforzar la coherencia entre 
las políticas relativas a los créditos a la exportación con apoyo oficial y las políticas de 
protección del medio ambiente, incluidos los correspondientes acuerdos y convenios 
internacionales, contribuyendo así al desarrollo sostenible.

Enmienda 2

Propuesta de Decisión
Considerando 3 ter (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(3 ter) Las Agencias de Crédito a la 
exportación (ACE) se han convertido en 
la principal fuente de financiación oficial 
para los países en desarrollo. Por lo tanto, 
la deuda relativa a las ACE constituye el 
mayor componente de la deuda oficial de 
los países en desarrollo. Una proporción 
significativa de la financiación de 
proyectos por parte de las ACE en los 
países en desarrollo se concentra en 
sectores como el transporte, el petróleo, el 
gas y la minería y las infraestructuras a 
gran escala, como las grandes represas. 

Or. en

Justificación

Las ACE se han convertido en la principal fuente de financiación oficial para los países en 
desarrollo pero sus préstamos siguen manteniendo tasas de interés superiores a las del 
Banco Mundial o del FMI. De este modo, las ACE se han convertido en los principales 
acreedores oficiales de estos países, y la deuda relativa a las ACE constituye el principal 
componente de la deuda oficial de los países en desarrollo: según determinados estudios, 
entre el 30 y el 40 % del total de la deuda oficial del sector público.
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Enmienda 3

Propuesta de Decisión
Considerando 3 quater (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(3 quater) En la Cumbre de Pittsburgh de 
los días 24 y 25 de septiembre de 2009, los 
líderes del G-20 se comprometieron a la 
racionalización y eliminación ineficaces a 
medio plazo de los subsidios a los 
combustibles fósiles. Este compromiso fue 
reafirmado por los líderes del G-20 en la 
Cumbre de Toronto celebrada los días 26 
y 27 de junio de 2010.

Or. en

Justificación

La propuesta debe garantizar que las directrices de la OCDE reflejan las políticas de la UE 
en relación con el cambio climático adoptadas en el marco del G-20 y de las cumbres.

Enmienda 4

Propuesta de Decisión
Considerando 3 quinquies (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(3 quinquies) Las mejoras al Acuerdo 
deben garantizar la plena coherencia con 
el artículo 208 del Tratado de 
Funcionamiento de la Unión Europea 
(TFUE), con el fin de contribuir a la 
realización del objetivo general de 
desarrollar y consolidar la democracia y 
el Estado de Derecho, respetando los 
derechos humanos y las libertades 
fundamentales. Con ocasión de la 
transposición del Acuerdo de la OCDE al 
Derecho de la Unión se deberán adoptar 
medidas adicionales para garantizar la 
compatibilidad entre el Acuerdo de la 
OCDE y el Derecho de la Unión.
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Or. en

Justificación

La revisión ofrece la oportunidad de aplicar el artículo 208 del TFUE que afirma que la 
reducción y la erradicación de la pobreza es el objetivo primordial de la política de 
cooperación al desarrollo de la Unión. Este objetivo debe respetarse cuando la Unión 
aplique políticas que puedan afectar a los países en desarrollo.

Enmienda 5

Propuesta de Decisión
Considerando 3 sexies (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(3 sexies) Los principios y normas 
comunitarias, derivados de la política y el 
Derecho de la UE, complementados con 
otros ejemplos de buenas prácticas 
internacionales, deben servir de la guía 
para todos los proyectos financiados por 
las ACE, e incluyen: 
– el principio fundamental de protección 
del medio ambiente recogido en el 
Tratado;
– los derechos humanos fundamentales 
recogidos en la Carta de la UE; 
– las normas que figuran en el corpus de 
la legislación medioambiental y social de 
la UE pertinentes a los sectores y 
proyectos financiados por las ACE.

Or. en

Justificación

Estos principios reflejan los objetivos generales de la Unión Europea consagrados en el 
TFUE. Además, constituyen la base de la práctica en materia de préstamos del Banco 
Europeo de Inversiones, según se recoge en la Declaración del BEI sobre principios y 
normas medioambientales y sociales (2009) y el manual de buenas prácticas 
medioambientales y sociales (2010). En este contexto, estos principios fundamentales deben 
ser reafirmados a fin de garantizar la igualdad de condiciones entre las instituciones 
financieras europeas.
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Enmienda 6

Propuesta de Decisión
Considerando 3 septies (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(3 septies) Las ACE deben aplicar una 
serie de requisitos medioambientales y 
sociales en todo el ciclo del proyecto para 
asegurar la sostenibilidad de todos los 
proyectos que financian. La notificación 
del cálculo de los riesgos sociales y 
medioambientales debe ser obligatoria.

Or. en

Justificación

Los Enfoques Comunes deberían recomendar que los proyectos respaldados por la CEPA se 
evalúen según las normas internacionales en materia de derechos humanos, con el claro 
objetivo de evitar aquellos proyectos que puedan de causar o contribuir a violaciones de los 
derechos humanos. Cada ACE debe contar con una política clara sobre la prevención del 
daño al medio ambiente y a los derechos humanos y dar prueba de la debida diligencia al 
respecto.

Enmienda 7

Propuesta de Decisión
Considerando 3 octies (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

(3 octies) Las normas de comportamiento 
medio ambiente y social que garanticen el 
cumplimiento de los requisitos de la ACE 
deben ser plenamente coherente con los 
principios de la Estrategia de Desarrollo 
Sostenible de la UE, el Acuerdo de 
Cotonú y el Consenso Europeo sobre 
Desarrollo y deben reflejar: 
– el compromiso y las obligaciones de la 
UE en virtud del Convenio Marco de 
Naciones Unidas sobre el Cambio 
Climático (CMNUCC), la Convención de 
las Naciones Unidas sobre la Diversidad 
Biológica (CDB), así como la consecución 
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de los objetivos de desarrollo del Milenio 
de las Naciones Unidas (ODM); 
– las normas en material social, laboral y 
medioambiental recogidas en los acuerdos 
internacionales;

Or. en

Justificación

In full consistency and coherence with the provisions of Article 208 TFEU, Official support 
shall only be provided: 
 when ECAs comply with human and social rights, based on international treaties and 

conventions, including the European Convention on Human Rights and the ILO 
Conventions; 

 when the officially supported export credits contribute to the financing of international 
objectives to which the EU is committed to, especially regarding climate change and 
poverty alleviation;

 when Environmental and Social Impact Assessments are implemented, prior to the project 
approval, taking dully into account the interests of affected or interested communities; 

 the officially supported export credits are consistent with and do not undermine 
development objectives, as identified through project appraisal; 

 when ECAs do not contravene obligations under international treaties and agreements 
related to environmental protection, human rights and sustainable development.

Enmienda 8

Propuesta de Decisión
Articulo 2 bis (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

Artículo 2 bis
Las medidas adicionales que deben 
aplicarse en la Unión a fin de contribuir a 
la plena realización del artículo 208 del 
TFUE se adjuntan como anexo II de la 
presente Decisión.

Or. en

Justificación

El anexo trata de resolver el problema de la ambigüedad en relación con los compromisos de 
las ACE relativos a las normas sociales y medioambientales y presenta un marco claro de lo 
que se espera de las ACE con el fin de contribuir al artículo 208 del TFUE. 
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Enmienda 9

Propuesta de Decisión
Anexo A (nuevo)

Texto de la Comisión Enmienda

Anexo A
COHERENCIA Y TRANSPARENCIA 
PARTE A) Consulta, transparencia y 
acceso público a la información
La Comisión se compromete a compartir 
información con el Parlamento Europeo 
sobre la aplicación del Acuerdo de la 
OCDE sobre créditos a la exportación con 
apoyo oficial. Con tal fin, elaborará un 
informe anual sobre el apoyo oficial 
proporcionado por o en nombre de un 
gobierno para la exportación de bienes 
y/o servicios incluidos en el ámbito de 
aplicación del Acuerdo. El informe 
deberá incluir la siguiente información 
sobre cada una de las transacciones:
– Nombre de la agencia de crédito a la 
exportación
– Fecha de la transacción
– País
– Deudor
– Exportador/Inversor
– Garante
– Financiador
– Tipo de apoyo oficial (clasificación 
utilizada en el Acuerdo de la OCDE)
– Tipo de transacción
Se facilitará información complementaria 
sobre la coherencia con las políticas de 
cooperación al desarrollo de la UE. La 
Unión Europea ofrece un sólido 
fundamento jurídico para la cooperación 
al desarrollo en el Tratado de 
Funcionamiento de la Unión Europea. De 
conformidad con el artículo 208, apartado 



PE448.927v01-00 10/13 PA\831437ES.doc

ES

1, del TFUE, la Unión tendrá en cuenta 
los objetivos de la cooperación al 
desarrollo al aplicar políticas que puedan 
afectar a los países en desarrollo. De 
conformidad con el artículo 208, apartado 
2 del TFUE, la Unión y los Estados 
miembros «respetarán los compromisos y 
tendrán en cuenta los objetivos que han 
acordado en el marco de las Naciones 
Unidas y de otras organizaciones 
internacionales competentes». La 
información complementaria sobre cada 
transacción deberá incluir: 
• En el caso de los gastos improductivos 
en los PPME (generalmente se trata de 
transacciones no conformes con la 
estrategia de reducción de la pobreza en 
estos países y de sostenibilidad de la 
deuda y que no contribuyen a su 
desarrollo social y/o económico): 
argumentos que demuestren que el crédito 
oficial a la exportación no contribuye en 
general a la carga de la deuda del país;
• En el caso de los créditos de ayuda 
condicionada: la forma de la ayuda 
condicionada (clasificación utilizada en el 
Acuerdo de la OCDE) y el nivel global de 
concesionalidad de la ayuda 
condicionada; 
• información sobre el respeto por parte 
del cliente de la legislación nacional 
relativa a los derechos humanos 
nacionales y a la protección del medio 
ambiente del país de acogida. En ella se 
incluirá una declaración del cliente de 
que respetará la legislación nacional 
relativa a los derechos humanos y a la 
protección del medio ambiente del país de 
acogida; 
• información sobre el respeto por parte 
del cliente de los compromisos 
internacionales en materia de derechos 
humanos y protección del medio ambiente 
del país de acogida. En ella se incluirá 
una declaración del cliente de que 
respetará los compromisos 
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internacionales en materia de derechos 
humanos nacionales y protección del 
medio ambiente del país de acogida;
• Información sobre el cumplimiento del 
Derecho penal internacional y del país de 
origen. En ella se incluirá una 
declaración del cliente de que respetará el 
Derecho penal internacional y del país de 
origen;
• Garantías de que ninguna cláusula del 
acuerdo/contrato del cliente le confiere 
inmunidad en caso de violación de la 
legislación del país de acogida o del país 
de origen;
• En el caso de los proyectos de presas: 
conformidad con las directrices de la 
Comisión Internacional de Represas;
• En el caso de proyectos de las 
industrias extractivas: cumplimiento de 
las recomendaciones de la Revista del 
Banco Mundial de Industrias Extractivas. 
Las ACE pondrán la información relativa 
a la evaluación del proyecto a disposición 
de las comunidades afectadas, las 
organizaciones no gubernamentales y 
otras partes interesadas al menos 120 días 
antes de que una solicitud sea aprobada. 
Esta información incluirá la evaluación 
del impacto sobre el desarrollo sostenible 
de cada proyecto, y los nombres de las 
empresas implicadas.
Por otra parte, las evaluaciones de 
impacto sobre el desarrollo sostenible se 
harán públicas antes de conceder apoyo a 
la ACE.
PARTE B) Cambio climático 
Las ACE contribuirán al cumplimiento de 
los compromisos y obligaciones de la UE 
en virtud de la Convención Marco de las 
Naciones Unidas sobre el Cambio 
Climático (CMNUCC), de conformidad 
con el artículo 208 del TFUE.
La integración de las políticas europeas 
en material de cambio climático en sus 
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operaciones incluirá:
• la presentación de informes anuales 
detallados sobre la huella de carbono total 
de los proyectos apoyados por la ACE, o 
los efectos localizados y regionales de los 
distintos proyectos; 
• un análisis de la huella de carbono que 
se incluirá en el procedimiento de 
evaluación ambiental para determinar si 
las propuestas de proyectos maximizan las 
mejoras de eficiencia energética; 
• la introducción de una lista de 
exclusión de los tipos de proyectos y 
tecnologías que no se apoyarán, 
incluyendo la eliminación gradual de las 
operaciones financieras para proyectos en 
materia de combustibles fósiles;
• la definición de objetivos claros de
reducción de las emisiones de CO2 a 
largo y corto plazo y el límite máximo de 
emisiones anuales;
• la definición de procedimientos de 
evaluación para tener en cuenta las 
necesidades de los países en desarrollo en 
material de cambio climático y desarrollo, 
como se señala en la los programas 
nacionales de adaptación de la 
CMNUCC, y los documentos estratégicos 
por región y por país de la UE. 
• la definición de los objetivos en materia 
de energía renovable, en consonancia con 
los planes estratégicos regionales y 
nacionales.

Or. en

Justificación

The annex includes a wide range of issues aimed at complying with Article 208 TFEU and 
plug important gaps such as the absence of any reference to human rights standards within 
the Common Approaches. The annex also seeks to establish an arrangement by which the EU 
should provide an annual report on transactions by or on behalf of a government for export of 
goods and/or services within the scope of the Arrangement. Also, the scope of the Common 
Approaches must be widened to ensure that all official support provided by ECAs is covered, 
not only transactions with a repayment term of two years or more. Finally, the part devoted to 
climate change highlights the EU's international commitments on climate change in order to 
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phase out fossil fuel subsidies over the medium term and provide targeted support to enable 
the poorest countries adapt to climate change.


